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A Opta Duminică după Rusalii  
 Înmulțirea Pâinilor in Deșert 

1 Corinteni 1:10-17 Matei 14:14-22 
 

Hristos, Pâinea Vieții 
Textul evanghelic relatează una dintre cele mai iubite 

minuni săvârșite de Domnul nostru Iisus Hristos: înmulțirea 
celor cinci pâini și a celor doi pești. După ce a petrecut întreaga 
zi învățând și vindecând mulțimile, Iisus a văzut că oamenii 
erau flămânzi. Ucenicii, preocupați de nevoile practice ale 
mulțimii, au sugerat ca oamenii să fie trimiși să-și cumpere 
hrană. Însă Hristos le-a răspuns: „Nu trebuie să se ducă; dați-le 
voi să mănânce.” 

Ucenicii nu aveau la dispoziție decât cinci pâini și doi 
pești, o cantitate care părea neînsemnată în fața miilor de oame-
ni adunați acolo. Cu toate acestea, Hristos a luat acest dar sme-
rit, l-a binecuvântat, l-a frânt și l-a împărțit prin mâinile ucenici-
lor. În chip minunat, toți au mâncat și s-au săturat, iar la sfârșit s
-au adunat douăsprezece coșuri pline cu firimiturile rămase. 

Această minune descoperă atât compasiunea, cât și pu-
terea lui Dumnezeu. Hristos Se îngrijește nu doar de nevoile 
duhovnicești ale oamenilor, ci și de cele trupești. El vede sufe-
rința, foamea și slăbiciunea omenească și răspunde cu iubire. În 
același timp, minunea ne învață că ceea ce pare insuficient în 
ochii oamenilor devine îmbelșugat atunci când este pus în 
mâinile lui Dumnezeu. 

Înmulțirea pâinilor prefigurează și Sfânta Euharistie. 
După cum Hristos a binecuvântat și a împărțit pâinea mulțimii, 
tot astfel El continuă să-Și hrănească Biserica prin Trupul și 
Sângele Său în cadrul Sfintei Liturghii. Oamenii din pustie au 
primit pâine pământească, însă credincioșii adunați în Biserică 
primesc Pâinea Vieții, care întărește sufletul și conduce la viața 
veșnică. 

Epistola zilei (1 Corinteni 1:10-17) îi cheamă pe crești-
ni la unitate în Hristos. Sfântul Apostol Pavel îi îndeamnă pe 
credincioși să evite dezbinările și să fie uniți în aceeași credință 
și în același cuget. Minunea înmulțirii pâinilor reflectă în chip 
minunat această unitate: mii de oameni adunați în jurul lui Hris-
tos, primind aceeași binecuvântare și împărtășindu-se din 
aceeași pâine. 

Așadar, să stăm în Hristos, să avem încredere în El și să 
lucrăm împreuna cu El! 

Pr. Cezar Pelin 
 

Împreună, spre Slava Preasfintei Treimi și mântuirea noastră! 

Eighth Sunday after Pentecost  
Multiplication of Loaves in the Desert 

1 Cor. 1:10-17 Matt. 14:14-22 
 

Christ, the Bread of Life 
The Gospel text recounts one of the most beloved mir-

acles of our Lord Jesus Christ: the multiplication of the five 
loaves and two fish. After spending the day teaching and heal-
ing the crowds, Jesus saw that the people were hungry. The 
disciples, concerned about the practical needs of the multitude, 
suggested that the people be sent away to buy food. Yet Christ 
responded: “They do not need to go away. You give them 
something to eat.” 

The disciples could offer only five loaves and two 
fish, an amount that seemed insignificant before a crowd of 
thousands. Nevertheless, Christ took the humble gift, blessed 
it, broke it, and distributed it through the hands of His disci-
ples. Miraculously, all ate and were satisfied, and twelve bas-
kets of leftovers were gathered afterward. 

This miracle reveals both the compassion and the 
power of God. Christ cares not only for the spiritual needs of 
His people but also for their physical needs. He sees human 
suffering, hunger, and weakness, and He responds with love. 
At the same time, the miracle teaches that what appears insuf-
ficient in human eyes becomes abundant when placed in God's 
hands. 

The multiplication of the loaves also foreshadows the 
Holy Eucharist. Just as Christ blessed and distributed bread to 
the multitude, so He continues to nourish His Church through 
His Body and Blood in the Divine Liturgy. The people in the 
wilderness received earthly bread; the faithful gathered in the 
Church receive the Bread of Life, which strengthens the soul 
and leads to eternal life. 

The Epistle reading (1 Corinthians 1:10-17) calls 
Christians to unity in Christ. Saint Paul urges the faithful to 
avoid divisions and to be united in the same faith and purpose. 
The miracle of the loaves beautifully reflects this unity: thou-
sands of people gathered around Christ, receiving the same 
blessing and sharing the same bread. 

Therefore, let us remain in Christ, place our trust in 
Him, and work together with Him! 

 
Rev. Fr. Cezar Pelin 

 
Together, for the Glory of the Holy Trinity and our salvation! 
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THE CALENDAR IS SUBJECT TO CHANGE!  
POT INTERVENI SCHIMBĂRI ÎN CALENDAR! 

 
THIS WEEK: 

Sunday, July 26: - 8:30 am Matins; 9:30 am Divine Litur-
gy 
Saturday, August 1: Beginning of Fast of Dormition of 
Mother of God 

  NEXT WEEK: 
Sunday, August 2: - 8:30 am Matins; 9:30 am Divine Liturgy 
Thursday, August 6: (+)Transfiguration of Our Lord Jesus 
Christ-NO SERVICE 
Saturday, August 8: 10:00 am Parastas IMO Kathy Dragomir; 
11:00 am Baptism 5:00 pm Vespers & Confessions. 

Nursing Home 
Virginia Cucu......................Maple Ridge Senior Living, Willoughby 

ALTAR BREAD - PRESCURI 

• Simona Cismașiu ÎM tatălui meu Ioan și a tuturor celor decedați 
din familie. 

• Ana Mohan ÎM soțului George, a fiului George și a tuturor celor 
dragi din familie mutați de la noi. Veți fi mereu în inima mea. 

• Lenuța Boggs IMO Părintele Arsenie Boca, Ioan, Ana,Ana, 
Ioan, Tănase, Nicolae, Ludovica și tot neamul lor. 

May God rest them in peace! Dumnezeu să-i odihnească!  
• Carmen Ivan pentru sănătatea Daniel, Carmen, Denisa, David, 

Ioan, Ioan, Felicia. 
• Lidia Ciobanu pentru sănătatea familiei. 
• Lenuța Boggs for the good health of Lidia cu familia, Mihai cu 

familia, Florin cu familia, Roy-Damian și Lenuța. 

7 DAY VIGIL LIGHTS – NARTH 

• Paraschiva Vasu & Family IMO loving husband, father & bu-
nicu Dumitru Vasu. Always in our hearts. Memory eternal! 

• Oster IMO Nina. Odihnă veșnică. 
• Simona Cismașiu ÎM tatălui meu Ioan și a tuturor celor decedaţi 

din familie. 
• Ana Mohan ÎM soțului George, a fiului George și a tuturor celor 

dragi din familie mutați de la noi. Veți fi mereu în inima mea. 
• John & Elena Biliboaca IMO all family members fallen asleep 

in the Lord. Memory eternal. 
• Antoniu IMO Iosif Ilias, Magdalena Ilias, Mioara Dobre, Ioan 

Dobrin. 
• Florica Cotrau IMO Maria Ghizdavu. 
• Dan & Mirela Rudary IMO grandfather Iosif, grandmother 

Elena, uncle Adrian, and all those deceased in our family. May 
they rest in peace! 

• Claudia Mateescu IMO soțului meu drag Gheorghe și a tuturor 
celor adormiți din familia noastră. 

• Mihaela Hetruc IMO Maria Eleonora Ghizdavu. 
• Ionica Stroescu IMO John Stroescu. 
• Paraschiva Vau-Family IMO father and grandfather Viorel 

Sârbu on his birthday and all family members fallen asleep in 
the Lord. Always in our hearts. Memory eternal! 

May God rest them in peace! Dumnezeu să-i odihnească! 
• Simona Cismașiu pentru sănătatea familiei. 
• Ana Mohan pentru sănătate, mulțumire și ajutor de la bunul 

Dumnezeu la toată familia. 
• John & Elena Biliboaca for the good health of all family and 

God’ s blessings. 
• George & Aurelia Habian for the safety and health of our 

grandson George Maxwell. 
• Paraschiva Vasu in honor of son Christopher on his birthday. 

God grant him many blessed, healthy and happy years! 

Advertise Your Business While 
 Supporting Your Cathedral 

 
Do you own a business or provide a professional ser-

vice? We invite you to become a sponsor of the Saint Mary 
Cathedral Bulletin by placing your business logo or adver-
tisement in our weekly publication. 

The Cathedral Bulletin reaches hundreds of parishion-
ers and visitors each week, providing an excellent oppor-
tunity to promote your business while supporting the mis-
sion and ministries of our parish. Your sponsorship helps 
offset the cost of printing the bulletin and enables us to con-
tinue sharing parish news, educational articles, and spiritual 
resources with our community. 

Whether you own a small business, practice a profes-
sion, or represent a local company, we would be grateful for 
your support. In appreciation, your business logo or adver-
tisement will be featured in the bulletin, allowing our parish 
family to become familiar with and support your services. 

If you are interested or would like additional infor-
mation about advertising opportunities, please contact the 
Parish Office. Thank you for your generosity and for sup-
porting the life and mission of Saint Mary Romanian Ortho-
dox Cathedral! 

AJUTAȚI-NE SĂ ACHITĂM  
ÎMPRUMUTUL PAROHIEI! 

 

        Reparațiile noastre capitale din anii trecuți au fost 

posibile între altele și cu un împrumut de la bancă. În 

ultimii ani, am fost binecuvântați să avem între noi 

oameni generoși care s-au oferit să achite o rată lunară 

de $1,500 ca să sprijinească biserica. Aceasta ne-a ajutat 

mult și ne rugăm ca și în acest an să continuăm această 

practică folositoare.  

       De aceea, rugăm pe cei care au fost mai 

binecuvântați decât alții, să ne ajute plătind pentru una 

din următoarele luni. Dacă doriți să faceți acest gest 

nobil, vă rugăm să trimiteți un cec pe numele Saint Mary 

Cathedral pentru suma de mai sus, cu specificația 

“împrumut”. Lista donatorilor potențiali se va publica în 

bulletinul săptămânal.  

                 Dumnezeu să binecuvinteze pe cei ce ne aud cererea 

și răspund cu dărnicie! 

7 DAY VIGIL LIGHTS – NARTH-cont. 
• Elena și Petre pentru sănătate - Ionuț, Andreea, Diana, 

Bogdan, Iulia, Mike, Landon, Logan, Luca, Ayan, Nuțica, 
fam. Radu , fam. Popescu, Meghan și pentru călătorie în 
România să ajungă cu bine. 

• George & Aurelia Habian for the safe and speedy recovery 
of our daughter in law Megan. 

• Dan & Mirela Rudary for the good health of our family and 
with thanks for God’s many blessings. 

• Oster pentru sănătatea familiei și prietenilor cu mulțumire lui 
Dumnezeu. 

• Sara & George Dan –God watch over Megan. 
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 Bulletin Sponsor 2026 
 

Would you like to sponsor one or 
more of our weekly bulletins next 
year, in honor or in memory of 
someone dear to you? 
The following dates are available: 

           August  9, 23, 30; September 6, 13, 20, 
27; October 11; November 1, 8, 15; Decem-
ber  27. 
The bulletin(s) can be sponsored for a donation 
of $40. 
           Check the availability with the Parish 
Secretary, before mailing or leaving the check 
with the Epitropi! 

Thank you! 

Help Us Restore Our  Cathedral's  

Heating System 

 

Dear Parish Family, 

 

As many of you know, our Cathedral has experienced 

ongoing problems with its heating system. Last fall, one of 

our boilers failed, making it necessary to undertake im-

portant repairs to ensure that our church remains warm, 

safe, and welcoming for worship throughout the year. 

After careful evaluation, we have contracted a quali-

fied company to complete the necessary work. The project 

includes removing one boiler from the existing piping sys-

tem, reconfiguring the system into a new primary-

secondary loop, and installing a new boiler pump. The total 

cost of this essential repair is $18,200. 

We prayerfully invite you to help support this im-

portant project. Every gift, regardless of its size, brings us 

one step closer to completing these much-needed repairs. 

Your generosity is an investment in our Cathedral and in 

the future of our parish, ensuring that generations to come 

will continue to worship in a safe and comfortable church. 

If you would like to make a donation, please mark 

your offering "Heating System Repair" or contact the 

Parish Office for more information. 

Thank you for your continued generosity, your pray-

ers, and your faithful support of Saint Mary Romanian Or-

thodox Cathedral. May the Lord abundantly bless you and 

your families for your kindness and stewardship. 

HELP US REPAY OUR  LOAN! 
 

         Our capital repairs have been paid with the help of 
a bank loan. During the last years, we have been blessed 
to receive the support of some of our members, who 
offered  to pay our monthly loan of $1,500. This helped 
us a lot and we pray and hope that we can continue this 
good practice in the year 2026.  
         Therefore, we entreat those of you who have been 
more blessed than others, to pay the loan for one of the 
upcoming months. If you wish to do so, please send a 
check payable to Saint Mary’s, for the above amount, 
with the mention church loan. The list of donors will be 
published in the bulletin.  
 

May the Lord bless  
those who hear us out and act on our need!    

Ajutați-ne să reparăm sistemul de încălzire al 
Catedralei noastre 

 
Iubiți credincioși, 
După cum mulți dintre dumneavoastră știți, 

Catedrala noastră se confruntă de mai multă vreme cu 
probleme la sistemul de încălzire. Toamna trecuta, una 
dintre centrale s-a defectat, ceea ce face necesară 
efectuarea unor lucrări importante pentru ca biserica 
noastră să rămână un loc primitor, sigur și confortabil 
pentru rugăciune și confort spiritual pe tot parcursul 
anului. 

După o atentă analiză, am contractat o firmă 
specializată care va realiza lucrările necesare. Proiectul 
constă în scoaterea centralei defecte din actualul sistem 
de instalații, reconfigurarea întregului sistem într-un 
circuit primar-secundar (primary-secondary loop) și 
instalarea unei noi pompe pentru centrală. Costul total al 
acestor lucrări esențiale este de 18.200 de dolari. 

Vă adresăm o călduroasă invitație de a sprijini 
acest proiect atât de important pentru viitorul Catedralei 
noastre. Orice donație, indiferent de valoarea ei, ne apro-
pie de îndeplinirea acestui obiectiv. Generozitatea dum-
neavoastră reprezintă o investiție în casa lui Dumnezeu și 
în viitorul comunității noastre, astfel încât și generațiile 
care vor veni să se poată închina într-o biserică sigură și 
bine încălzită. 

Dacă doriți să contribuiți, vă rugăm să menționați 
pe donația dumneavoastră „Reparații sistem de încălzi-
re” sau să contactați Biroul Parohial pentru mai multe 
informații. 

Vă mulțumim pentru rugăciunile, generozitatea și 
dragostea pe care le arătați față de Catedrala „Sfânta Ma-
ria”. Fie ca Bunul Dumnezeu să răsplătească însutit 
jertfelnicia dumneavoastră și să binecuvânteze pe fiecare 
dintre dumneavoastră și familiile dumneavoastră! 
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Saint Confessor Ilie (Elias) Lăcătușu  
A Witness of Christ  

During the Communist Persecution 
 

July 22nd  
 
On July 22, Orthodox Christians in Ro-

mania commemorate Saint Confessor Ilie 
Lăcătușu, one of the great witnesses of the 
faith during the communist era. His life 
stands as a shining example of steadfastness, 
courage, and unwavering faith in Christ amid 
suffering and persecution. 

Saint Ilie Lăcătușu was born on Decem-
ber 6, 1909, in the village of Crăpăturile, 
Vâlcea County, Romania. After completing 
his studies at the Theological Seminary and 
the Faculty of Theology in Bucharest, he was 
ordained to the priesthood and served in sev-
eral parishes. From an early age, he distin-
guished himself through his pastoral zeal, his 
love for the faithful, and his firm witness to Christian 
values. 

Following the establishment of the communist 
regime, Father Ilie became a target of the atheist au-
thorities. He was arrested several times and spent 
more than sixteen years in communist prisons and la-
bor camps, including Jilava, Aiud, and the Danube–
Black Sea Canal. Despite enduring hunger, humilia-
tion, isolation, and harsh suffering, he never lost his 
faith or hope in God. Through prayer and patience, he 
became a source of strength and encouragement for 
many of his fellow prisoners. 

After his release, Father Ilie continued his priest-
ly ministry with the same dedication and love. He was 
deeply respected by the faithful for his holy life, spir-
itual wisdom, and gift of guiding souls. He fell asleep 
in the Lord in 1983. 

In 1998, when his body was exhumed, it was 
found to be incorrupt, a fact that greatly strengthened 
the devotion of the faithful and their conviction that 
God had glorified him for his holy life. In 2024, the 
Romanian Orthodox Church officially canonized him, 
placing him among the holy confessors of the Roma-
nian people. 

Saint Confessor Ilie Lăcătușu remains for us a 
model of faith, endurance, and courageous witness to 
Christ under all circumstances. Through his prayers, 
may we also be strengthened in our struggle to pre-
serve the Orthodox faith and to remain steadfast in the 
truth. 

Holy Confessor Ilie Lăcătușu, pray to God for 
us! 

Sfântul Mărturisitor Ilie Lăcătușu 
Un mărturisitor al lui Hristos 

 în vremurile persecuției comunista 
 

22 iulie 
 
          La 22 iulie, credincioșii ortodocși 
din România îl cinstesc pe Sfântul Mărtu-
risitor Ilie Lăcătușu, unul dintre marii 
mărturisitori ai credinței din timpul regi-
mului comunist. Viața sa reprezintă un 
exemplu de statornicie, curaj și credință 
neclintită în Hristos, în ciuda suferințelor 
și persecuțiilor îndurate. 
         Sfântul Ilie Lăcătușu s-a născut la 6 
decembrie 1909, în satul Crăpăturile, ju-
dețul Vâlcea. După absolvirea Seminaru-
lui Teologic și a Facultății de Teologie din 
București, a fost hirotonit preot și a slujit 
în mai multe parohii. Încă din tinerețe s-a 
remarcat prin râvna sa pastorală, prin dra-

gostea față de credincioși și prin mărturisirea fermă a 
valorilor creștine. 

După instaurarea regimului comunist, părintele 
Ilie a devenit una dintre țintele autorităților ateiste. A 
fost arestat de mai multe ori și a petrecut în total pes-
te șaisprezece ani în închisorile și lagărele comunis-
te, fiind închis la Jilava, Aiud, Canal și în alte locuri 
de detenție. În ciuda suferințelor, a foamei, a umi-
lințelor și a izolării, nu și-a pierdut niciodată credința 
și nădejdea în Dumnezeu. Prin rugăciune și răbdare, 
a devenit un sprijin și o sursă de încurajare pentru 
mulți dintre cei întemnițați alături de el. 

După eliberare, și-a continuat slujirea 
preoțească cu aceeași dăruire, fiind iubit și respectat 
de credincioși pentru viața sa sfântă și pentru darul 
sfatului duhovnicesc. A trecut la Domnul în anul 
1983. 

În anul 1998, la deshumarea sa, trupul părinte-
lui Ilie a fost găsit neputrezit, fapt care a întărit evla-
via credincioșilor și convingerea că Dumnezeu l-a 
proslăvit pentru viața sa sfântă. În anul 2024, Biseri-
ca Ortodoxă Română l-a canonizat oficial, așezându-
l în rândul sfinților mărturisitori ai neamului 
românesc. 

Sfântul Mărturisitor Ilie Lăcătușu rămâne pen-
tru noi un model de credință, răbdare și mărturisire a 
lui Hristos în orice împrejurare. Prin rugăciunile sale, 
să ne întărească și pe noi în lupta pentru păstrarea 
credinței și a adevărului. 

Sfinte Mărturisitorule Ilie Lăcătușu, roagă-te 
lui Dumnezeu pentru noi! 
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Pilgrimage to the Holy Places of Alaska 
 
"The saints are not distant figures from history - they continue to guide us, inspire us, and strengthen our faith 

through their living witness." 
 
Over the past week, I was blessed to make a pilgrimage to the holy land of Orthodox Alaska - a journey that 

deeply enriched my soul and renewed my appreciation for the extraordinary missionary legacy through which the Gospel 
of Christ transformed this land. 

During my visit, I had the opportunity to pray and visit several historic Orthodox churches in the Anchorage ar-
ea, including the Cathedral of St. Innocent, where I was warmly welcomed by Fr. Thomas Rivas; St. Tikhon Ortho-
dox Church; and St. Nicholas Orthodox Church at the beautiful Eklutna Historical Park, where I was graciously 
received by Fr. Simeon Johnson. 

From there, my pilgrimage continued to Kodiak Island, where I visited Holy Resurrection Cathedral, one of 
the oldest Orthodox communities in North America. There I was blessed to concelebrate the Akathist to St. Herman 
with Fr. Innocent Dresdow and Fr. Sabin Foca, and to offer a brief homily to the faith-
ful gathered in prayer. 

One of the most moving moments of my pilgrimage was my visit to Spruce Is-
land, where St. Herman of Alaska spent the final years of his earthly life. Standing in 
prayer at the Chapel of Saints Sergius and Herman of Valaam, walking the paths 
sanctified by St. Herman's missionary labors, and reflecting upon his humility, sacrifice, 
and profound love for the native peoples was an experience that will remain with me for 
the rest of my life. 

I am profoundly grateful to His Eminence Archbishop Alexei of Sitka and 
Alaska for his fatherly blessing and warm hospitality, which made this pilgrimage possi-
ble. My sincere thanks also go to Fr. Thomas Rivas, Fr. Simeon Johnson, Fr. Inno-
cent Dresdow, and Fr. John Dunlop, Dean of St. Herman Orthodox Theological 
Seminary, for their generous welcome, brotherly fellowship, and for sharing with me 
the rich history and living witness of Orthodoxy in Alaska. Last, but certainly not least, I 
wish to thank Fr. Sabin Foca of Romania for being a wonderful companion throughout 
this pilgrimage—for traveling together, praying together, and sharing together in this 
heavenly blessing. 

I also wish to express my heartfelt appreciation to Anna Mizes, Administrator 
of the Diocese of Sitka and Alaska, whose extraordinary kindness, generosity, and hospital-
ity made my visit so meaningful. From welcoming me at the airport to guiding me through 
the churches of Anchorage, her thoughtful care and dedication allowed me to experience 
the beauty of the Alaskan Orthodox tradition in a truly unforgettable way. 

I return home with countless cherished memories, inspired by the lives of the 
Saints of Alaska and spiritually strengthened in my own priestly ministry. May we all learn 
from the example of St. Herman, St. Innocent, St. Peter the Aleut, and all the Saints of 
Alaska, whose missionary zeal continues to bear fruit throughout North America. 

Holy Father Herman of Alaska, pray to God for us!  
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Pelerinaj în locurile sfinte ale Ortodoxiei din Alaska 
 
„Sfinții nu sunt doar personaje ale trecutului; ei continuă să ne călăuzească, să ne inspire și să ne întărească 

credința prin mărturia vie a vieții lor.” 
În ultima săptămână am avut binecuvântarea de a face un pelerinaj în ținutul sfânt al Ortodoxiei din Alaska, o 

călătorie care mi-a îmbogățit sufletul și mi-a reînnoit admirația pentru extraordinara moștenire misionară prin care Evan-
ghelia lui Hristos a transformat aceste meleaguri. 

În zona orașului Anchorage am avut bucuria de a mă închina și de a vizita mai multe biserici istorice ortodoxe, 
între care Catedrala Sfântului Inochentie, unde am fost primit cu multă căldură de Părintele Thomas Rivas, Biserica 
Ortodoxă „Sfântul Tihon” și Biserica Ortodoxă „Sfântul Nicolae” din cadrul Eklutna Historical Park, unde am fost 
întâmpinat cu multă dragoste de Părintele Simeon Johnson. 

Pelerinajul a continuat pe Insula Kodiak, unde am vizitat Catedrala Învierea Domnului (Holy Resurrection 
Cathedral), una dintre cele mai vechi comunități ortodoxe din America de Nord. Aici am avut binecuvântarea de a sluji 
împreună cu Părintele Innocent Dresdow și Părintele Sabin Foca Acatistul Sfântului Gherman, precum și de a rosti un 
scurt cuvânt de învățătură credincioșilor prezenți. 

Unul dintre cele mai emoționante momente ale pelerinajului a fost vizita pe Insula Spruce, locul unde Sfântul 
Cuvios Gherman din Alaska și-a petrecut ultimii ani ai vieții pământești. Rugăciunea în Paraclisul Sfinților Serghie și 
Gherman de la Valaam, precum și posibilitatea de a păși pe locurile sfințite de nevoințele, smerenia și dragostea Sfântului 
Gherman față de oamenii nativi ai acelor ținuturi au fost experiențe pe care le voi păstra în inimă pentru tot restul vieții. 

Sunt profund recunoscător Înaltpreasfințitului Părinte Alexei, Arhiepiscop de Sitka și Alaska, pentru bine-
cuvântarea părintească și ospitalitatea deosebită cu care m-a primit și care au făcut posibil acest pelerinaj. Mulțumesc din 
inimă și Părintelui Thomas Rivas, Părintelui Simeon Johnson, Părintelui Innocent Dresdow și Părintelui John Dun-
lop, Decanul Seminarului Teologic Ortodox „Sfântul Gherman” din Kodiak, pentru primirea frățească, dragostea 
arătată și pentru faptul că au împărtășit cu mine bogata istorie și 
mărturia vie a Ortodoxiei din Alaska. Nu în ultimul rând, îi 
mulțumesc Părintelui Sabin Foca, din România, pentru bucu-
ria de a fi fost împreună în acest pelerinaj, de a călători îm-
preună, de a ne ruga împreună și de a împărtăși acest dar 
dumnezeiesc al pelerinajului. 

Adresez, de asemenea, sincere mulțumiri doamnei An-
na Mizes, administratorul Eparhiei de Sitka și Alaska, pentru 
bunătatea, generozitatea și grija cu care m-a însoțit pe parcursul 
șederii mele în Anchorage. De la întâmpinarea mea la aeroport 
și până la vizitarea bisericilor din zonă, disponibilitatea și ospi-
talitatea dânsei au contribuit în mod deosebit la frumusețea și 
profunzimea acestei experiențe. 

Mă întorc acasă cu sufletul plin de recunoștință, cu 
amintiri neprețuite și întărit în propria mea slujire preoțească. 
Viețile Sfântului Gherman, Sfântului Inochentie, Sfântului 
Petru Aleutul și ale tuturor Sfinților din Alaska ne arată că 
Evanghelia lui Hristos are puterea de a transforma orice inimă 
care se deschide lucrării harului lui Dumnezeu. 

Sfinte Cuvioase Gherman din Alaska, roagă-te lui Dumnezeu pentru noi!  
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